
Three-phase capacitors
Racks
Electronic regulators for P.F.C.
Harmonic distortion meter
Reactors

Condensateurs triphasés
Platines modulaires
Régulateurs électroniques pour 
appareil de compensation
Protection pour
surintensité harmonique
Selfs de bloc
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The COMAR factory, established in 1968, was built with the future 
in mind. By installing superior equipment the factory has remained 
technologically advanced even by to-day’s standards. Originally, the 
production was based on a wide range of “oil-paper” capacitors.
The quality of the product was such that the COMAR brand was soon 
acknowledged both in Italy and world wide. A large investment in 
research and development during this early period made it possible to 
commence production of the innovative metalized polypropylene film 
capacitors.
The capacitors became part of the standard range in the 1972 and are 
still produced by all the main manufactures in the capacitors market. In 
the following years, the range was enlarged by addition of electrolytic 
capacitors and capacitors specifically for power electronics. Power 
factor correction equipment and power factor regulators were also 
developed in this period. Within recent years, because of the diffusion 
of static power converters, COMAR has examined and resolved the 
intricate problems of reactive compensation presented by harmonics.
Their study of this subject has been so successful that COMAR  is one of 
the leaders in this very demanding field. At present, due to the complete 
automation of all production lines and advanced test equipment it has 
been possible to increase production and improve the level of quality.
This is COMAR.

Fondée en 1969, la société COMAR a mis en œuvre dés sa création des 
technologies de pointe toujours valables de nos jours. La production a 
débutée avec une large gamme de condensateurs en papier imprégné 
avec de haute performance, ce qui a permis à la société COMAR de 
s’imposer d’emblé sur les marchés internationaux. Grâce à une intense 
activité de recherche et de développement, COMAR a été l’une des 
premières en 1972 à produire des condensateurs en film polypropylène 
métallisé.
Cette technique très utilisée de nos jours a permis la production 
en grande série de condensateurs performants convenant à des 
applications de plus en plus étendues. En plus des condensateurs 
au polypropylène métallisé, COMAR a développé une série de 
condensateurs électrolytiques complétant ainsi ses modèles pour 
l’électronique de puissance.
La société COMAR n’a pas limité ses ambitions à l’étude et la 
production de condensateurs de puissance, elle a mis au point une 
série d’appareils pour la maîtrise de la puissance réactive dans les 
installations électriques. Dès les années 1980, étaient insérées 
sur les lignes électriques des charges de plus en plus nombreuses 
génératrices d’harmoniques, COMAR a su résoudre le problème de 
la compensation en présence de ces harmoniques dès l’origine et 
possède encore de nos jours dans ce domaine particulièrement délicat, 
une avance enviable de “SAVOIR FAIRE”. Toutes ces activités, depuis 
l’origine de la société, n’ont nullement altéré le souci de l’amélioration 
de la qualité qui reste un objectif permanent.

Single-phase AC capacitors for motor,
lighting and power electronics

Condensateurs monophasés pour moteur, 
éclairage et électronique de puissance

Network analyser
Analisateur de réseau

Three-phase capacitors
Condensateurs triphasés

UNI EN ISO 9001 relativa al sistema gestión de calidad

UNI EN ISO 14001 relativa al sistema gestión ambiental 

OHSAS 18001 relativa al sistema gestión salud y seguridad

Products listed in the present catalogue are in conformity with: 73/23/
EEC Low voltage Directive, 89/336 Electro-Magnetic Compatibility, 
93/68 EEC Directive.
Les produits présenté dans ce catalogue sont conformes aux 
directives suivantes: 73/23/CEE Directive Basse Tension, 89/336/
CEE Compatibilité Electromagnétique et Directive 93/68/CEE .
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CTB Type - Série CTB

CTB Ø
100-116-136 mm

CTB Ø 70 ÷ 85 mm

CTB capacitors represent the ideal solution to compensate for small loads. 
Assembled in banks, they can be used in automatic P.F.C. equipment.
Assembled in cylindrical aluminum case, covered with a protective plastic cap 
made of flame retardant material, manufactured using self-healing metallized 
polypropylene film with low losses and P.C.B. free.

Les condensateurs CTB représentent la solution idéale pour la compensation 
de petites charges. Assemblés en platines modulaires, ils peuvent être utilisés 
pour construire des armoires automatiques de compensation.
Assemblés dans des boîtiers métalliques cylindriques, ils sont aussi équipés 
d’un capuchon plastique de protection en matière auto extinguible.
Condensateurs en polypropylène métallisé autocicratrisant avec faibles pertes 
ne contenant pas de PCB. 

Chaque condensateur est équipé d’un
système anti-éclatement
Capuchon plastique de protection en matière
auto extinguible.

Modular assembling system
for CTB Ø 85mm capacitors

Système d’assemblage modulaire
pour condensateurs CTB

avec Ø 85mm

Diélectrique:
polypropylène métallisé (MKP)  
Réalisation:
sec (sans P.C.B.)
Tolérance sur la capacité:
-5% / +10%
Alimentation:
triphasée
Fréquence nominale:
50Hz - 60Hz
Max. valeur de tension:
1,1 Un (max 8 heures sur 24)
Variation tension/temps:
25 V / µ sec
Classe de température:
-25 / C
valeur max. de la température ambiante: +50°C
moyenne journalière: +40°C
moyenne annuelle: +30°C
Degré de protection (CEI EN 60.529):
Ø 70÷85 avec IP 40 capot
Ø 100 - 116 - 136 IP 40
Normes des références:
CEI EN 60831-1/2, IEC 831-1/2, UL810
Tension d’essai entre les terminaux:
2,15 Un/2sec
Tension d’essai entre terminaux et boîtiers:
3000 Vac / 2sec
Pertes du diélectrique:
≤ 0,2 W/kvar
Pertes max. par dissipation:
≤ 0,4 W/kvar
Résistances de décharge:
75V en 3min - incluses
Résistances/selfs d’insertion:
non incluse 
Montage:
vertical
Barres de connexion parallèle:
incluses (pour CTB 85mm Ø)
Type de service:
continu pour intérieur
Durée de vie prévue:
60.000 heures

Dielectric:
metallized polypropylene (MKP)  
Execution:
Dry Type (P.C.B. free)
Capacitance tolerance:
-5% / +10%
Supply:
three-phase
Rated frequency:
50Hz - 60Hz
Max. allowable voltage:
1,1 Un (max 8h on 24h)
Voltage rate of rise:
25 V / µ sec
Temperature class category:
-25 / C
max. value of ambient temperature: +50°C
average daily ambient temperature: +40°C
average yearly ambient temperature: +30°C
Degree of protection (CEI EN 60529):
Ø 70÷85 with cover IP 40
Ø 100 - 116 - 136 IP 40
Reference Standards capacitors:
CEI EN 60831-1/2, IEC 831-1/2, UL810
Test voltage between terminals:
2,15 Un/2sec
Test voltage between terminals / case:
3000 Vac / 2sec
Dielectric losses:
≤ 0,2 W/kvar
Total losses of the capacitors:
≤ 0,4 W/kvar
Discharge resistor:
75Vresidual within 3min - included
Insertion resistors / chokes:
to be supplied by installer
Unit mounting:
Vertical only
Parallel connection links:
included (only with 85mm Ø capacitors)
Type of service:
continuous - indoors
Expected life:
60.000 hours

MAIN FEATURES CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Each capacitor is equipped with a pressure
sensitive disconnector
Protective plastic cap manufactured from
flame retardant material.

Safety:
Break
action spot

Sécurité:
point de
coupure fils
de connexion
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CTB capacitors comply with European Recommendations for
low voltage concerning the minimum safety requirements 73/23
EEC (93/68 ECC).

Max harmonics distortion allowed on the capacitors
THDImax = 10 %

Warning: to make automatic P.F.C. equipment, it must be foreseen 
the use of an adequate system to limit the switching inrush current 
(insertion resistors or insertion chokes).
Do not assemble more than 50kvar 400Vac (max. current 72A).

Attention: quand on réalise des armoires automatiques de 
compensation, il faut utiliser un système pour limiter les sur courants 
d’insertion (résistances de pré-charge ou inductances de choc).
Ne pas brancher plus de 50kvar 400Vac (courant max. 72A).

Tous les condensateurs CTB sont conformes aux directives
73/23CEE (Directive Basse Tension) et 93/68CEE.

Distorsion harmonique de courant max. sur les condensateurs
THDImax = 10 %

P.F.C. cylindric three-phase capacitors
Condensateurs cylindriques triphasés pour compensation

Code
Code

50 Hz 60 Hz

Power
Puissance

Voltage
Tension

Current
Courant

Power
Puissance

Voltage
Tension

Current
Courant

Capacitance
Capacitè

Dimensions
Dimensions

Connections
Branchement

Fixing
Fixation

kvar Volt A kvar Volt A µF D H

M 12
Stud/Vis

8300475 1,5 230 3,8 1,6 220 4,3 3 x 30 75 175 faston 6,3
8300675 2,5 230 6,3 2,7 220 7,0 3 x 50 70 200 faston 6,3
8300680 5 230 12,6 5,5 220 14,3 3 x 100 85 285 M8
8305855 5 400 7,2 5,4 380 8,2 3 x 33 70 200 faston 6,3
8305975 10 400 14,4 10,8 380 16,5 3 x 66,3 85 200 M8
8305980 12,5 400 18 13,5 380 20,6 3 x 83,3 85 300 M8
8305985 15 400 21,6 16,2 380 24,7 3 x 100 85 300 M8
8301526 20 400 28,8 21,7 380 32,9 3 x 133 100 285 Plug/Borne
8301225 25 400 36,1 27,1 380 41,2 3 x 165,8 100 285 Plug/Borne
8301533 30 400 43,3 32,5 380 49,5 3 x 198,9 116 240 Plug/Borne
8301540 40 400 57,6 43,4 380 65,8 3 x 265 136 305 Plug/Borne
8301550 50 400 72,2 54,2 380 82,4 3 x 331,6 136 370 Plug/Borne
8302075 1,5 415 2 1,5 380 2,3 3 x 9,3 70 115 faston 6,3
8302275 2,5 415 3,5 2,5 380 3,8 3 x 15,5 70 175 faston 6,3
8302475 5 415 7,0 5 380 7,6 3 x 31 70 200 faston 6,3
8302481 7,5 415 10,4 7,5 380 11,5 3 x 46,6 70 200 faston 6,3
8302579 10 415 14 10 380 15 3 x 62 85 200 M8
83002588 12,5 415 17,4 12,5 380 19 3 x 77 85 200 M8
8302599 15 415 20,9 15 380 23 3 x 93 85 200 M8
8302600 20 415 27,8 20 380 30,5 3 x 123 85 285 Plug/Borne
8302622 25 415 34,7 25 380 38,2 3 x 154 100 285 Plug
8304811 10 440 13,1 10,7 415 14,9 3 x 54,8 85 200 M8
8304813 12,5 440 16,4 13,3 415 18,6 3 x 68,5 85 200 M8
8304805 20 440 26,2 21,4 415 29,8 3 x 110 100 285 Plug/Borne
8304810 25 440 32,8 26,7 415 37,2 3 x 137 100 285 Plug/Borne
8304835 30 440 39,4 32 415 44,6 3 x 164,4 116 280 Plug/Borne
8304851 40 440 52,5 42,7 415 59,4 3 x 219 136 305 Plug/Borne
8304855 50 440 65,7 54 415 75,2 3 x 277 136 305 Plug/Borne
8306710 10 460 12,5 11 440 14,4 3 x 50 75 200 M8
8306712 12,5 460 15,7 13,8 440 18,1 3 x 63 85 200 M8
8306720 20 460 25 22 440 28,8 3 x 100 85 200 M8
8306726 25 460 31,4 27,4 440 36 3 x 125 116 240 Plug/Borne
8306806 30 460 37,7 32,8 440 43,1 3 x 150 116 240 Plug/Borne
83068115 10 525 11 10 480 12,1 3 x 38,5 85 200 M8
8307031 12,5 525 13,7 12,5 480 15,1 3 x 48 85 200 M8
8307032 15 525 16,5 15 480 18,1 3 x 57,8 85 285 M8
8306822 20 525 22 20 480 24,2 3 x 77 116 240 Plug/Borne
8306823 25 525 27,4 25 480 30,2 3 x 96,3 116 240 Plug/Borne
8306830 30 525 33 30 480 36,2 3 x 115,5 116 240 Plug/Borne
8306837 37,5 525 41,3 37,5 480 45,3 3 x 144,3 136 370 Plug/Borne
8306910 10 690 8,3 7,6 550 8 3 x 22 100 285 Plug/Borne
8306900 12,5 690 10,5 9,5 550 10 3 x 28 100 285 Plug/Borne
8306920 20 690 16,7 15 550 16 3 x 45 100 285 Plug/Borne
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CTE, CTA, CTH Type - Série CTE, CTA, CTH

sans huile)
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P.F.C. cylindric three-phase capacitors
Condensateurs cylindriques triphasés pour compensation

Warning: to made automatic P.F.C. equipment, it must be foreseen the use of an
adequate protection system to limit the switching inrush current (insertion resistors
or insertion chocks).
Do not assemble more than 50kvar 400Vac (max. current 72A).

Attention: quand on réalise des armoires automatiques de compensation, il faut
utiliser un système pour limiter les sur courants d’insertion (résistances de 
précharge ou inductances de choc).
Ne pas brancher plus de 50kvar 400Vac (courant max. 72A).

verrouillage: 7Nm.

Type
Type

50 Hz 60 Hz

Power
Puissance

Voltage
Tension

Current
Courant

Power
Puissance

Voltage
Tension

Current
Courant

Capacitance
Capacitè

Dimensions
Dimensions

Connections
Branchement

Weight
Poids

kvar Volt A kvar Volt A µF A B C Screw / Vis kg
CTE 5 440 6,5 5,5 415 7,6 3 x 28 70 190 190

M8

2,5
CTE 10 440 13 11 415 15,2 3 x 56 70 190 190 3
CTE 12,5 440 16,2 13,2 415 18,4 3 x 68 70 190 190 3,3
CTE 15 440 19,5 16,4 415 22,8 3 x 84 70 190 190 3,6
CTA 5 230 12,6 5,5 220 14,4 3 x 100 70 190 250 3,5
CTA 10 415 14 12 415 16,7 3 x 62 70 190 250 3
CTA 12,5 415 17,4 15 415 20,8 3 x 77 70 190 250 3,3
CTA 20 415 28 24 415 33,3 3 x 124 70 190 250 4,5
CTA 10 550 10,5 9 480 10,8 3 x 35 70 190 250 3,5
CTA 12,5 550 13,1 11,5 480 13,8 3 x 44 70 190 250 4
CTH 10 440 13,1 12 440 15,7 3 x 55 70 190 250 3,5
CTH 12,5 440 16,3 15 440 19,6 3 x 69 70 190 250 3,8

CTH/5 10 440 13,1 12 440 15,7 3 x 56 70 190 250 4,5
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MC Type - Série MC

manouvres
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Power units for fixed P.F. correction
Modules de commande pour compensation fixe
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CTM Type - Série CTM

MAIN FEATURES

MOTOR COMPENSATION

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

COMPENSATION MOTEURS
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Type CTM Max harmonics distortion allowed on the capacitors THDImax = 10 %
Série CTM Distorsion harmonique de courant max sur les condensateurs THDImax = 10 %

P.F.C. three-phase capacitors for motor compensation
Condensateur triphasé pour compensation moteurs

Capacitors CTM
Condensateurs CTM

Protection

Type
Type

50 Hz 60 Hz

Power
Puissance

Voltage
Tension

Current
Courant

Power
Puissance

Voltage
Tension

Current
Courant

Capacitance
Capacitè

Dimensions
Dimensions

Connections
Branchement

Weight
Poids

kvar Volt A kvar Volt A µF A B C Screw / Vis kg
CTM 10 230 25 11 220 29 3 x 200 65 190 420

M8

7
CTM 15 230 38 16,5 220 43 3 x 400 125 190 420 9
CTM 20 230 50 22 220 57 3 x 500 125 190 420 12
CTM 30 230 75 33 220 86 3 x 600 125 190 420 16
CTM 20 400 29 21 380 33 3 x 133 65 190 420 6
CTM 25 400 36 27 380 41 3 x 165 65 190 420 7,5
CTM 30 400 44 32,5 380 50 3 x 200 65 190 420 8
CTM 40 400 58 43,5 380 66 3 x 266 125 190 420 11
CTM 50 400 72 54 380 83 3 x 333 125 190 420 12
CTM 60 400 87 65 380 99 3 x 400 125 90 420 14
CTM 20 440 26 21,5 415 29,8 3 x 110 65 190 420 6
CTM 25 440 33 27 415 37,4 3 x 138 65 190 420 7,5
CTM 30 440 40 32 415 44,8 3 x 165 65 190 420 8
CTM 40 440 53 43 415 59,7 3 x 220 125 190 420 11
CTM 50 440 66 53,5 415 74,6 3 x 275 125 190 420 12
CTM 60 440 79 64,3 415 89,5 3 x 330 125 190 420 14
CTM 75 440 98 80 415 111,5 3 x 411 125 190 420 17
CTM 20 525 22 20 480 25 3 x 78 65 190 420 5
CTM 25 525 27 25 480 30 3 x 96 65 90 420 6,5
CTM 30 525 33 30 480 38 3 x 117 65 190 420 7
CTM 40 525 44 40 480 50 3 x 156 125 190 420 10
CTM 50 525 55 50 480 60 3 x 192 125 190 420 11
CTM 60 525 66 60 480 75 3 x 234 125 190 420 13

Warning: to made automatic P.F.C. equipment, it must be foreseen the use of an
adequate protection system to limit the switching inrush current (insertion resistors
or insertion chocks).

CTM capacitors comply with European Recommendations for 
low voltage concerning the minimum safety requirements 73/23 
EEC (93/68 ECC).

For connections M8 maximum sideburns: 7Nm.

Attention: quand on réalise des armoires automatiques de compensation, il faut
utiliser un système pour limiter les sur courants d’insertion (résistances de 
précharge ou inductances de choc).

Tous les condensateurs CTM sont conformes aux directives 
73/23CEE (Directive Basse Tension) et 93/68CEE.

Pour Branchement M8 maximum verrouillage: 7 Nm.
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GS - CS Type - Série GS - CS

GS, CS banks are purposely designed as fixed P.F.C. equipment, 
which represent the ideal solution to compensate for both constant 
loads and transformers. They can completely eliminate charges 
made by Electricity Authorities because of a low power factor. They 
can also considerably reduce the loading and thus the heating 
and voltage drop losses, this allows the best utilization of existing 
power lines. The CS-AAR model is manufactured in sheet steel 
and equipped with handles for easy handling and mounting. The 
capacitors used are self-healing metallized polypropylene and 
equipped with a pressure sensitive disconnector. Their reliability 
is recognized by IMQ Standards (MK-AS type). For application in 
the presence of high harmonic distortion, banks equipped with de-
tuning reactors are available (AAR/100 type). These reactors are 
manufactured using low loss magnetic cores with high linearity.
The tuning frequency is 189 Hz.

Les batteries fixes série GS - CS représentent la solution idéale 
pour la compensation fixe des moteurs, des transformateurs ou 
pour l’installation en armoires automatiques de compensation.
Elles peuvent être installées pour éliminer complètement les 
pénalités dues à l’énergie réactive, pour réduire les pertes par effet 
Joule sur les conducteurs et pour améliorer le fonctionnement 
des machines électriques et décharger les lignes existantes.
Le coffret est réalisé en tôle acier. Le model CS-AAR est muni de 
poignées afin de faciliter sa mise en place. Les condensateurs 
utilisés sont du type auto cicatrisant, réalisés en film de 
polypropylène métallisé, ils sont équipés d’un système anti-
éclatement de surpression. Leur fiabilité a été reconnue par 
certificat IMQ (condensateurs type MK-AS). Les modèles avec 
self sont conçus pour l’utilisation en réseaux avec forte présence 
d’harmoniques. Les selfs sont bobinées sur des noyaux 
métalliques réalisés à l’aide de tôles à cristaux orientés ayant 
pour but de bloquer les harmoniques de courant.
La fréquence de blocage pour la série est accordée à 189Hz.
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P.F.C. banks
Batteries fixes de compensation

Diélectrique: polypropylène métallisé (MKP)  
Réalisation: huile (sans PCB)
Tolérance sur la capacité: -5% / +10%
Alimentation: triphasé + terre 
Fréquence nominale: 50Hz - 60Hz
Max. valeur de tension: 1,1 Un (max 8 heures sur 24)
Classe de température: -25 / C
max. valeur de la température ambiante: +50°C
moyenne de la journée: +40°C
moyenne de l’année: +30°C
Degré de protection (CEI EN 60.529): IP 30
Châssis: en tôle zinguée
Normes des références:
CEI EN 60831-1/2, IEC 831-1/2
Tension de service permanent (sans charges 
harmoniques):
440Vac B15 - 500Vac B35 - 550Vac B50 - 550Vac AAR/100
Pertes du diélectrique: ≤ 0,2 W/kvar
Pertes max. par dissipation: ≤ 0,4 W/kvar
Max. pertes self de bloc AAR/100: 
180W pour batterie 25kvar - 265W pour batterie 50kvar
Max. distorsion harmonique de tension pour AAR/100:
THDV% = 3%
Résistances de décharge: 75V entre 3min - incluses
Montage CS-AAR/100: vertical - au sol:
autre models au paroi
Ventilation: naturelle
Entrée des câbles: par le haut ou par le côte
Type de service: continu pour intérieur

Dielectric: metallized polypropylene (MKP)  
Execution: oil (P.C.B. free)
Capacitance tolerance: -5% / +10%
Supply: three-phase + earth
Rated frequency: 50Hz - 60Hz
Max. allowable voltage: 1,1 Un (max 8h on 24h)
Temperature class category: -25 / C
max. value of ambient temperature: +50°C
average daily ambient temperature: +40°C
average yearly ambient temperature: +30°C
Degree of protection (CEI EN 60529): IP 30
Frame: in zinc plated steel
Reference Standards capacitors:
CEI EN 60831-1/2, IEC 831-1/2
Max. permitted operating voltage (without harmonic 
distortion):
440Vac B15 - 500Vac B35 - 550Vac B50 - 550Vac AAR/100
Dielectric losses: ≤ 0,2 W/kvar
Total losses of the capacitors: ≤ 0,4 W/kvar
Max. dissipation losses on inductor AAR/100:
180W for 25kvar banks - 265W for 50kvar banks
Max. harmonic distortion of voltage for AAR/100:
THDV% = 3% 
Discharge resistor: 75Vresidual within 3min - included
Unit mounting CS-AAR/100: vertical only - on the floor:
other models at partition wall
Ventilation: natural
Supply entry: from the top or either side
Type of service: continuous - indoors

Note: to protect the banks, an isolation and protection device should be fitted in 
the supply line. The banks must be earthed.

Note: pour la protection des appareils prévoir un dispositif de protection à installées 
sur l’alimentation. Il est conseillé de prévoir un dispositif de raccordement à la terre.

MAIN FEATURES CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
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P.F.C. banks - Batteries fixes de compensation
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CTF-T is a three phase capacitor for fix compensation with 
internal fuses and isolator protection (on request contactor 
instead of isolator: CTF-M).
Compy with European Recommendations 73/23 EEC and 
93/68 ECC.

Le contensateur triphasé CTF-T représente la solution idéale 
pour la compensation fixe protéges par fusibles et sectionnaire 
(sur demande contacteur en lieu du sectionnaire: type CTF-M). 
Conformes aux directives Europeennes 73/23 CEE et 93/68 
CEE.

Diélectrique des condensateurs:
Polypropylène métallisé (MKP)
Exécution: huil biologique (NO PCB)
Tolérance sur la capacité: - 5% / +10%
Alimentation: Triphasée + terre
Fréquence nominale: 50 Hz / 60 Hz
Max. valeur de tension: 1,10 Un (max. 8h sur 24h)
Classe de température: - 25 / C
Valeur Max.de la température ambiante: +50°C
Moyenne journalière: +40°C
Moyenne annuelle: +30°C
Degré de protection: IP40 (CEI EN 60529)
Tension d’isolation entre les terminaux: 890 V / 10 sec
Tension d’isolation entre terminaux et boîtier:
3000 Vac / 60 sec
Pertes max.par dissipation: ≤ 0,4 W / kvar
Résistances de décharge: 50V / 30 secs.
Protection électrique: Fusibles à l’intérieur
Boîtier: Métallique en tôle d’acier
Montage: N’importe quelle position
Type de service: Continu pour intérieur
Variation tension/temps max.: 25A/µF
Normes des références:
IEC 831-1 CEI EN 60831-1
IEC 831-2 - CEI EN 60831-2
Connexion avec borneurs pour fils dénudés

Dielectric of capacitors: Metalized polypropylene (MKP)
Execution: Oil (P.C.B. free)
Capacitance Tolerance: - 5% / +10%
Supply: Three-phase+ ground
Rated Frequency: 50 Hz / 60 Hz:
Max. allowable voltage: 1,10 Un (max. 8h on 24h)
Temperature class: - 25 / C
Max value of ambient temperature: +50°C
Average daily ambient temperature: +40°C
Average yearly temperature: +30°C:
Protection degree: IP40 (CEI EN 60529)
Endurance test: 890 V / 10 sec
Test voltage terminals-case: 3000 Vac / 60 sec
Losses: ≤ 0,4 W / kvar
Discharge resistors: 50V / 30 secs.
Electrical protection: Internal fuses
Case: Stainless seal
Unit mounting: Whatever position
Kind of service: Continuous-indoor
Max. Current rate of rise: 25A/µF
Reference standards:
IEC 831-1 CEI EN 60831-1
IEC 831-2 - CEI EN 60831-2
Skinned cables connection 

DATASHEET CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

THDImax ≤ 15%

Power
Puissance

Voltage
Tension

Nominal current
Courant nominal

Capacitance
Capacitè Dimensions Weight

Poids

kVAr V A µF A B H kg
5 415 7 3 x 31 80 210 350 5

10 415 14 3 x 62 80 210 350 7
12,5 415 17,4 3 x 77 80 210 350 8
16,5 415 22,9 3 x 102 80 210 350 9
20 415 27,8 3 x 123 160 210 350 11
25 415 34,7 3 x 154 160 210 350 12
33 415 45,9 3 x 204 160 210 350 13

On request MCCB instead of isolator
Sur demande Disjoncteur en lieu de sectionneur

Sideburns for cables: 7 Nm

Verrouillage pour l’entré câbles: 7 Nm

CTF-T - CTF-M
P.F.C. compact banks - Batteries compactes pour compensation fixe

 P.F.C. compact banks
Batteries compactes pour compensation fixeCTF-T    CTF-M
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CTF-T is a three phase capacitor for fix compensation with 
internal fuses and isolator protection (on request contactor 
instead of isolator: CTF-M) 

Compy with European Recommendations 73/23 EEC and 
93/68 ECC 

Le contensateur triphasé CTF-T représente la solution idéale 
pour la compensation fixe protéges par fusibles et sectionnaire 
(sur demande contacteur en lieu du sectionnaire : type CTF-M). 

Conformes aux directives Europeennes 73/23 CEE et 93/68 
CEE 

DATASHEET CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 
Dielectric of capacitors : Metalized polypropylene (MKP) Diélectrique des condensateurs : Polypropylène métallisé (MKP) 
Execution : Oil Exécution: huil biologique (NO PCB)
Capacitance Tolerance : - 5%  /  +10% Tolérance sur la capacité: - 5%  /  +10% 
Supply : Three-phase+ ground Alimentation: Triphasée + terre 
Rated Frequency : 50 Hz / 60 Hz: Fréquence nominale: 50 Hz / 60 Hz 
Max. allowable voltage : 1,10 Un (max.   8h on 24h) Max. valeur de tension: 1,10 Un (max.   8h sur 24h) 
Temperature class: - 25 / C Classe de température : - 25 / C 
Max value of ambient temperature : +50°C Valeur Max.de la température ambiante: +50°C 
Average daily ambient temperature: +40°C Moyenne journalière: +40°C 
Average yearly temperature : +30°C: Moyenne annuelle : +30°C 
Protection degree : IP40 (CEI EN 60529) Degré de protection: IP40 (CEI EN 60529) 
Endurance test : 890 V / 10 sec Tension d’isolation entre les terminaux: 890 V / 10 sec 
Test voltage terminals-case: 3000 Vac / 60 sec Tension d’isolation entre terminaux et boîtier: 3000 Vac / 60 sec 
Losses : ≤ 0,4 W / kvar Pertes max.par dissipation: ≤ 0,4 W / kvar 
Discharge resistors: 50V /  30 secs. Résistances de décharge: 50V /  30 secs. 
Electrical protection : Internal fuses Protection électrique : Fusibles à l’intérieur 
Case : Stainless seal Boîtier : Métallique en tôle d’acier 
Unit mounting : Whatever position Montage: N’importe quelle position 
Kind of service: Continuous-indoor Type de service: Continu pour intérieur 
Max. Current rate of rise: 25A/µF Variation tension/temps max. : 25A/µF 
Reference standards:  IEC 831-1 CEI EN 60831-1 
 IEC 831-2 - CEI EN 60831-2

Normes des références   IEC 831-1 CEI EN 60831-1 
IEC 831-2 - CEI EN 60831-2 

Skinned cables connection                               / Connexion avec borneurs pour fils dénudés. 

THDImax ≤ 15%

Power 
Puissance 

Voltage 
Tension 

Nominal current 
Courant nominal 

Capacitance 
Capacitè Dimensions 

Weight 
Poids 

kVAr V A μF A B H kg 
5 415 7 3 x 31 80 210 350 5 

10 415 14 3 x 62    7 
12,5 415 17,4 3 x 77    8 
16,5 415 22,9 3 x 102    9 
20 415 27,8 3 x 123 160 210 480 11 
25 415 34,7 3 x 154    12 
33 415 45,9 3 x 204    13 

Sideburns for cables   /   Verrouillage pour l’entré câbles : 7 Nm

On request MCCB instead of isolator Sur demande Disjoncteur en lieu de sectionneur 

 

A

H

B
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Banks RC-19’’ type - Platines série RC-19’’

Les platines RC 19” représente la solution idéale pour une 
installation en armoires automatiques de compensation.
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Banks RC-19’’ type - Platines série RC-19’’

A x B x H

Model

On request: modular rack, with blocking reactors, with base 
dimensions A=706 x B=345mm (for cabinets 800x500 mm).

Sur demande: platines modulaires, avec selfs de bloc, avec base
A=706 x B=345mm (pour armoires 800x500mm).

Racks for COMAR Cabinets, G6E and G8E models Racks pour armoires type COMAR G6E et G8E

Racks 19’’ Racks 19’’

B

H

A

445÷4
50 max

430

400

L

Ogni cassetto rack RC, può scorrere su guide ed è composto da (vedere disegno):

CARATTERISTICHE COSTRUTTIVE

Carpenteria telaio in lamiera zincata (spessore 20/10) comprensivo di guide.
Ventilazione naturale. Quando si costruiscono apparecchiature di rifasamento, occorre sempre prevedere 

un buon impianto di ventilazione, al fine di consentire il funzionamento di tutta la componentistica
impiegata, alle temperature più basse possibili.

Cablaggio I cavi di collegamento sono antifiamma del tipo N07VK CEI 20-22 II (a richiesta altro tipo di 
cavo). Sui capicorda non preisolati il punto di connessione viene ricoperto con guaina 
termorestringente a lunga durata. I circuiti ausiliari sono opportunamente identificati, come da 
schemi elettrici forniti a corredo e riportati in morsettiera.

Teleruttori Ogni batteria è controllata da un contattore tripolare dimensionato in modo ottimale per offrire 
un’elevata affidabilità. Le bobine sono a 240Vac 50Hz (altre tensioni a richiesta).

Fusibili Le batterie capacitive sono protette da terne di fusibili (tipo NH00 curva gG) opportunamente 
dimensionate e ad alto potere d’interruzione (100kA).

Condensatori Si tratta di condensatori monofase in polipropilene metallizzato, dotati di dispositivo antiscoppio
e resistenza di scarica e la loro conformità alle norme è attestata dalle omologazioni IMQ. 
Impregnati in olio biodegradabile sono tutti esenti da (PCB). Collegamento a TRIANGOLO.
Massima distorsione armonica in tensione ammessa in rete (THDV%): 3%

Tensione circuiti ausiliari 230Vac a cura dell’installatore.

Dielettrico Polipropilene metallizzato (MKP)
Impregnante Olio biodegradabile (no P.C.B.)

Tolleranza sulla capacità - 5% / +10%
Alimentazione trifase + terra - ingresso sulla base portafusibili

Frequenza di rete 50 Hz / 60 Hz
Fattore di Sovratensione in assenza di armoniche 1,10 Un (max 8h su 24h)

Categoria Termica - 25 / C
Massima temperatura ambiente +50°C
Temperatura media nelle 24 ore +40°C
Temperatura media in un anno +30°C
Grado di protezione struttura IP00 (CEI EN 60529)

Trattamento lamiere zincatura
I condensatori sono realizzati in accordo con le normative: IEC 831-1 - CEI EN 60831-1

IEC 831-2 - CEI EN 60831-2
Max. tensione permanente (senza carico armonico) 440 Vac serie B15;

500 Vac serie B35;
550 Vac serie B50

Perdite del dielettrico ≤0,2 W / kvar
Perdite totali del condensatore ≤0,4 W / kvar

Resistenze di scarica incluse (75V residui entro 3”)
Limitazione del picco di corrente all’inserzione resistenze di preinserzione

Montaggio unità capacitive verticale
Ventilazione naturale

Ingressi alimentazione sulla base portafusibili
Tipo di servizio continuo per interno

Racks for COMAR Cabinets, G6E and G8E models
Type RCM - AAR/100 AAR/ 1 3 8 for max
THDI=100% on network

Racks pour armoires type COMAR G6E et G8E
Type RCM - AAR/100 AAR/138 pour max
THDI=100% sur réseau

Code
Model 50Hz

Qn Vn Steps - kVAr
Gradins - kVAr

Combinations
Combinassions Dimensions On network

Sur réseau
On capacitors
Sur condensat.

Weight
Poids

kvar V 1 2 3 AxBxLxH (mm) THD(I) max THD(I) max kg
8701412250320 RC-B15 25 415 12,5 12,5 - 2 x 12,5 440x270x465x270 15% 40% 11
8701412375320 RC-B15 37,5 415 12,5 25 - 3 x 12,5 13
8701412500320 RC-B15 50 415 12,5 12,5 25 4 x 12,5 17
8701412750320 RC-B15 75 415 25 25 25 3 x 25 19
8701413100320 RC-B15 100 415 25 25 50 4 x 25 440x340x490x270 23
8701414010320 RC-B15 100 415 50 50 - 2 x 50 23
8791412250340 RC-B35 25 415 12,5 12,5 - 2 x 12,5 440x270x465x270 20% 60% 12
8791412375340 RC-B35 37,5 415 12,5 25 - 3 x 12,5 14
8791412500340 RC-B35 50 415 12,5 12,5 25 4 x 12,5 18
8791412750340 RC-B35 75 415 25 25 25 3 x 25 20
8791413100340 RC-B35 100 415 25 25 50 4 x 25 440x340x490x270 24
8791414010340 RC-B35 100 415 50 50 - 2 x 50 24
8721412250350 RC-B50 25 415 12,5 12,5 - 2 x 12,5 440x270x465x270 25% 70% 13
8721412375350 RC-B50 37,5 415 12,5 25 - 3 x 12,5 15
8721412500350 RC-B50 50 415 12,5 12,5 25 4 x 12,5 19
8721412750350 RC-B50 75 415 25 25 25 3 x 25 21
8721413100350 RC-B50 100 415 25 25 50 4 x 25 440x340x490x270 25
8721414010350 RC-B50 100 415 50 50 - 2 x 50 25
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FFT - 01 UPM Type - Série FFT - 01 UPM
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FFT - 01 UPM Type - Série FFT - 01 UPM

carte mémoire de 4Mbyte
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Portable analyser for electrical parameters
Analyseur portable pour système triphasé
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BMR Type - Série BMR

Tension d’alimentation: 380-415 Vac ± 10% (sur demande 220V)
Gamme de mesure en tension: 85 - 525 Vac
Fréquence nominale: 50/60 Hz sélectionnable
Puissance absorbée: 5VA
Signal de courant: 0,15 ÷ + 5,5 A Ie de T.I. standard /5
Signal de tension: -40% +15% de la tension d’aliment. (Max 525V)
Batteries asservis par le régulateur: 4 - 6 - 8 - 12 (en fonction du model)
Réglage du degré de compensation: 0,85 inductif ÷ -0,95 capacitif
Mesures: Tension, courant, cosϕ, THD% de réseau, températures
Afficheur digital: Display LCD 4 lignes x 16 caractères
Led: MAN/AUT réseau: Inductif o capacitif, batteries en service, ventilateur
Valeur du contact de sortie: 8A 250V (AC1), tension max. 440V
Connexions: Le borner de raccordement suité à l’arrière
Température de fonctionnement: -20 °C ÷ +55°C
Protection: IP41, avec protection IP54
Caractéristiques principal: Boîtier en ABS extinguible 144x144mm
Programmation courant primaire de 5A à 10.000A
Mesure du valeur efficace de courant et tension
Mesure de THD% en courant jusqu’au 32em rang harmonique
Mesure du cosϕ, de la fondamentale en courant et tension
Programmation niveau d’intervention de la ventilation en température
Programmation alarme de la sur température
Programmation du cosϕ, de 0,85IND à 0,95 CAP
Programmation du temps de ré-connexion des batteries (5 ÷ 240s)
Programmation tension nominal des condensateurs (de 80 à 650 V)
Programmation sensibilité d’intervention retardé en seconds
Programmation d’intervention retardé et instantané alarme THD en 
courant
Programmation du mode de mesure à 2 o 4 secteurs
Programmation puissance en kvar pour chaque batterie (1 ÷ 6000 kvar)
Visualisation: cosϕ entre tension et courant sur la fondamentale,
Tension d’alimentation, Courant sur réseau, réel RMS, fondamentale
courant de réseau, courant harmonique, température environnement
face fiche, THD% en courant, valeurs maximums de puissance active,
réactive, apparente en surplus et an défaut relativement au valeur
d’initialisation, nombre d’insertion de chaque batterie.
Sur demande: porte sériel RS485 (0,4A), protocol MODBUS RTU,
télégestion Logiciel SWPFC pour ménager les donnés avec l’ordinateur
(donné sur clé USB), E-Modul adapter entre ETHERNET et RS485
Normes de Référence: CEE 73/23 et 93/68; CEE 89/336 et 93/68
(EMC); EN 610000-6-1/-2/-3/-4; EN 60335-1
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QSR Type - Série QSR

Tension d’alimentation: 380÷415Vac ±10% (autres sur demande)
400Vac - 10% / +5% en permanence
Fréquence nominale: 50 / 60Hz à déterminer à la mise en fonction
Afficheur digital: QSR6: display LCD 2x16 (2 lignes x 16 caractères);
QSR4: display 3 caractères 7 segments
Leds de signalisation: Main, Ind, Cap, Steps, Facteur de puiss., 
Alarmes
Gamme de valeur: facteur de puissance 0,20 ÷ 1,00 ind / cap
Précision: domaine de régulation du cosϕ ± 2% f.e. à +25°C et 2,5A
Précision température ± 10%
Fonctionnement: AUTOMATIQUE ou MANUEL
Réglage du degré de compensation: 0,90 inductif ÷ 0,90 capacitif
Valeur C/K: 1 ÷ 5
Puissance absorbée: 3 VA
Puissance circuit T.I.: 2VA
Alimentation ampérométrique: 0,5 ÷ 5A (avec T.I. classe 1 - 5VA)
Surcharge en courant admise: en permanence 120% In
Batteries asservis par le régulateur: 6 (QSR6) - 4 (QSR4)
Valeur du contact de sortie: 5A 250Va.c. charge résistif
Temps de réponse: 25” (autres sur demande)
Température de fonctionnement: de 0°C jusqu’à + 50°C
Display LCD +5°C to +35°C
Température de stockage: de -20°C jusqu’à + 60°C
Humidité relative: max. 90% à 20°C sans condensation
Boîtier plastique: en matière isolante auto extinguible, classe V0
Protection: IP54 face avant - IP20 borner
Dimensions: 96x96x60 mm. (bxhxp)
Dimensions découpe: 91x91 mm. (tolérance -0mm./+ 1mm.)
Montage: panneau avec accessoires inclus
Poids: 0,5 Kg
Connexions: le borner de raccordement situé à l’arrière, accepte des
câble jusqu’à 2,5mm2

Branchement: T.I. sur L1 - Tension d’alimentation L2 et L3
Normes de Référence: IEC 1010 440V CATIII, CEI-EN 55022, CEIEN
50082-1, CEI-EN 50082-2, CEI-EN 50011, CEI-EN 605.29, DIN43700
Sortie alarme contact N.F.: (seulement pour le model QSR6) manque
d’alimentation, cosphi trop bas, surtension, surintensité sur le T.I., sur
température, auto-reset par interruption d’alimentation

auto-set
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MMR Type touch screen - Série MMR tactile

Option: Serial port RS485 (0,4A), protocol MODBUS RTU
Reference standards: CEE 73/23 and 93/68 (low-voltage);
CEE 89/336 and 93/68 (EMC); EN 610000-6-1/-2/-3/-4; EN 60335-1

Tension d’alimentation: 380-415 Vac ± 10% (sur demande 85 ÷ 265 Vac)
Gamme de mesure en tension: 85 - 500 Vac
Fréquence nominale: 50/60 Hz sélectionnable
Puissance absorbée: 5VA
Signal de courant: 0,15 ÷ 5,5 A Ie de T.I. standard /5
Batteries asservis par le régulateur: 12
Réglage du degré de compensation: 0,80 inductif ÷ -0,85 capacitif
Mesures: tension, courant, cosϕ,THD% de réseau, température, 
puissance réactive
Afficheur digital: touche tactile graphique 128 x 64 pixel
Valeur du contact de sortie: 5A 250V (AC1), tension max. 440V
Connexions: le borner de raccordement situé à l’arrière
Température de fonctionnement: -20 °C ÷ 55°C
Protection: IP41, avec protection IP54
Caractéristiques principal: Boîtier en ABS extinguible 144x144mm
Programmation courant primaire de 5A à 5.000A Mesure du valeur efficace 
de courant et tension
Mesure de THD% en courant jusqu’au 32em rang harmonique
Mesure du cosϕ, de la fondamentale en courant et tension
Programmation sole d’intervention THD% max
Programmation niveau d’intervention de la ventilation en température
Programmation alarme de la sur température
Programmation du cosϕ, de 0,80IND à 0,85 CAP
Programmation de la puissance en kvar pour chaque batterie (multiples de 
12,5kvar)
Programmation sensibilité d’intervention retardée en seconds 
Programmation d’intervention retardé et instantané alarme THD en courant
Visualisation: cosϕ entre tension et courant sur la fondamentale, Tension 
d’alimentation, Courant sur réseau, réel RMS, fondamentale température 
environnement face fiche, THD% en courant, valeurs de puissance 
active, réactive, apparente en surplus et an défaut relativement au valeur 
d’initialisation, nombre d’insertion de chaque batterie, fréquence.
Sur demande: porte sériel RS485 (0,4A), protocol MODBUS RTU,
Normes de Référence: CEE 73/23 et 93/68; CEE 89/336 et 93/68 (EMC); 
EN 610000-6-1/-2/-3/-4; EN 60335-1
Normes de Référence: CEE 73/23 et 93/68; CEE 89/336 et 93/68 (EMC); 
EN 610000-6-1/-2/-3/-4; EN 60335-1

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
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Reactors - Self

Terminals: connecting terminals, lugs, copper or aluminum bars



ED 01.53 UK-FRA REV. 5 23

Capacitors sizing
Choix des consensateurs de rephasage

Table to determinate the M factor - Tableau pour la détermination du facteur M

Resin transformer
Transform. sec

Oil transformer
Transform. huile
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Notes
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Notes
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PRODUCT PROFILE
Lighting capacitors,
Motor capacitors,
Capacitors for power electronics,
P.F. correction equipments,
Harmonics reduction filters,
Shunt active filters for active compensation of harmonic currents,
Harmonics analyser devices,
Ignitors for metal halide and sodium vapour lamps

PRODUITS
Condensateurs pour éclairage,
Condensateurs pour moteur,
Condensateurs pour l’électronique de puissance,
Appareils de compensation automatiques B.T.,
Filtres pour la réduction des harmoniques de courant,
Filtres actifs pour la réduction des harmoniques de courant,
Analyseurs de réseaux,
Amorceurs pour iodures métalliques et vapeurs de sodium

COMAR CONDENSATORI S.p.A.
Via del Lavoro, 80 - 40056 Crespellano (Bologna) Italia
Tel. +39 051 733383 - Fax +39 051 733620
commerciale: italy@comarcond.com
tecnico: info@comarcond.com
www.comarcond.com


